Translation from Polish:

Zaczarnie 61A
31-140 Lisia Goéra
Name and address of the entity managing the inquiry and the number of device used for the automatic
receipt of information
MINISTRY OF JUSTICE
NATIONAL CRIMINAL RECORD
Date of receipt

A FEE IN THE AMOUNT OF 30 PLN MINISTRY OF JUSTICE
WAS COLLECTED NATIONAL CRIMINAL RECORD
29.04.2024
29.04.2024

INFORMATION POINT OF THE

signature NATIONAL CRIMINAL RECORD

IN TARNOW
(DISTRICT COURT)

Date of issue 29.04.2024

REQUEST FOR INFORMATION ABOUT A PERSON *)
PESEL:79041103774

Passport number of the number of another document confirming the identity **)

. Surname at birth( D
. Surname (including alias):—

. Names:

. Father’s name

. Mother’s name-
. Date of birth:
. Mother’s surname at birth: WYDRO
. Place of birth: TARNOW

9. Citizenship: POLISH

10. Place of residence
11. Indication of the proceedings for which it is necessary to receive information about a person: Article
108 section 1 point 2 and Article 109 section 1 point 3 of the Public Procurement Law of 11.09. 2019
(Journal of Laws of 2019, item 2164, as amended)

12. Type of data that is to be the subject of information about a person:

1. Criminal File X

2. File of Minors

3. File of Persons in Custody and Wanted by the Arrest Warrant **¥*)
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Translation from Polish:

13. Scope of data that is to be the subject of information about a person: FULL DATA

(signature of the entitled person)
HE PERSON IS NOT LISTED IN THE CRIMINAL FILE
OF THE NATIONAL CRIMINAL RECORD
29.04.2024<<1<<
MINISTRY OF JUSTICE *54*
INFORMATION POINT OF THE NATIONAL CRIMINAL RECORD
IN TARNOW
(DISTRICT COURT)

SENIOR INSPECTOR
Of the District Court in Tarndéw

*) Personal data should only be provided on the basis of identity documents
**) Should be filled in if the inquiry concerns a person without PESEL number
***) In point 12, insert X in the appropriate square



